
ACHTUNG/ATTENTION:
Das LP-Y Pedal passt mit seinem Multipin-Stecker ausschließlich für Pianos der Marke Yamaha/
With its multi-pin connector, this pedal is only suitable for Yamaha pianos
Diese sind z.B./These are for example:
P-125, P-125a, P-225, P-255, P-515, P-525, DGX-670, DGX-640,DGX-650, DGX-660

Das LP-Y ermöglicht an den kompatiblen Yamaha-Modellen auf kostengünstige Weise die drei Standard-Funktionen
Sustain, Sostenuto und Soft zu verwenden (soweit vom jeweiligen Instrument unterstützt).
Für das Ansteuern von modellabhängigen Sonderfunktionen nutzen Sie bitte das Original-Zubehör des
Piano-Herstellers.

LP-Y Dreifach-Pedaleinheit

Passend für viele Yamaha Pianos der P- und DGX-Serie
Suitable for many Yamaha pianos in the P and DGX series

Das Pedal ist nicht kompatibel zu weiteren Modellen der P-Serie (wie z.B. P-95 und P-145)
sowie Modellen ausschließlich mit Pedalanschluss im Klinkenformat.
Bei Unklarheiten zur Kompatibilität kontaktieren Sie bitte unseren Kundenservice!
The pedal is not compatible with other models in the P series (such as the P-95 and P-145)
or models that only have a pedal connection in jack format.
If you are unsure about compatibility, please contact our customer service team!

ANSCHLUSS:
Verbinden Sie den Multipinstecker des Dreifachpedals zur
Multipin-Mehrfach-Pedalbuchse an der Rückseite Ihres
ausgeschalteten Instruments.
Schalten Sie nun Ihr Piano ein um die drei Standardfunktionen
Sustain, Sostenuto und Soft (Achtung: nicht alle kompatiblen
Pianos unterstützen alle drei Standardfunktionen) zu nutzen.

CONNECTION:
Connect the multi-pin plug of the triple pedal to the
multi-pin multiple pedal jack on the back of your
instrument, which should be turned off.
Now turn on your piano to use the three standard functions:
sustain, sostenuto, and soft (note: not all compatible
pianos support all three standard functions).

The LP-Y allows you to use the three standard functions of sustain, sostenuto, and soft on compatible Yamaha models
in a cost-effective manner (if supported by the respective instrument).
To control model-specific special functions, please use the original accessories from the piano manufacturer.
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WEEE-Erklärung (Waste of Electrical and Electronic Equipment) Ihr Produkt wurde unter Verwendung hochwertiger Materialien und Komponenten entwickelt und hergestellt, die recycelbar und wiederverwendbar
sind. Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische und elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer vom Hausmüll getrennt entsorgt werden müssen.Bitte entsorgen Sie dieses Gerät bei Ihrer örtlichen
kommunalen Sammelstelle oder im Recycling-Center.
WEEE Declaration (Waste Electrical and Electronic Equipment) Your product has been designed and manufactured using high-quality materials and components that are recyclable and reusable.
This symbol indicates that electrical and electronic equipment must be disposed of separately from household waste at the end of its service life. Please dispose of this device at your local municipal collection
point or recycling center.


